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ZVEZKA ARKADNA POROČILA. 
AVSTRIJSKO. 

DUNAJ. 26. (Kor.) Uradno se javlja: 
I t a l i j a n s k o b o j i š č e . — Boji v Sedmih 

občinah se včeraj po predvčerajšnjem neuspehu 
Italijanov in Francozov niso nadaljevali. Vzhodno 

smo zavarovali prehode čez reko pri Baudignie-
su. ki je v naših rokah. Tudi tukaj smo naleteli na 
močen odpor. V tem okolišu smo zaplenili število 
baterij, med njimi nekaj težkega kalibra. Na levi 
sredini smo zavzeli Ruesnes in smo se na kratko. 
razdaljo približali železnici Le Quesnoy—Valen- j 
ciennes, severno Ruesnesa. Težki boji so se vršili 
v višinskem ozemlju severno Bermereiva (? ) ki 

o * S ..a . . « * • — ie v naših rokah, in v bližini Vende*icsa sur| 
Brente le prršlo do s rd i t e « , do noči t r a j a j o č e g a ^ ^ Q b t e j v a s i s e s o v r ažn ik še vedno trdo-
boja. Zansči boja sta bila zopet Monte Asolone »n v r a t n o u p i r a N a i e V em krilu naše napadalne fron 

-~ t L- a .f v L' o i7cililp nrf'hftH i-Pi Monte Pertica. ki ju je sovražnik ponovno zasedel, 
a zopet izgubil. Le z najtežjimi izgubami so se za-
mogli zvečer ustalki Italijani na obeh vrhovih. Na -
sprotno pa so bili vsi napori, da bi severovzhod-
no Monte Pertlke vdrl v naše črte. zaman. Tudi 
ponovni navali proti Spinuzzi so se izjalovili ob 
hrabrosti branilcev. V kotlini Asolone so naše var-
nostne čete izjalovile italijanske sunke. 

Zadržanje naših junakov ie bilo zopet vzvišeno 
na vsako hvalo. Pri predvčerajšnjih bojih zapadno 
Brente se je posebno odlikoval tudi zgornjeogrski 
polk 125, včeraj pa je v ozemlju Asolona posebno 
hrvatski brambovski polk 27 s samolastnim pose-
ganjem v boje nekega sosednjega oddelka bistveno 
pripomogel k ojačenju fronte. Soglasno se zopet 
naglasa delovanje artiljerije, ki je sijajno sodelo-
vala s pehoto. Pehotni in bojni letalci so uspešno 
pomagali v poizvedovalni službi in v boju. 

B a l k a n s k o b o j i š č e . — V Srbiji smo se 
korak za korakom umaknili v postojanke pri Kra-
gujevcu. Na albanskem bojišču nobenih večjih boj-
nih dejanj. 

Načelnik ^ener:j!tiega štaba. 

NEMŠKO. 
BEROLIN. 26. (Kor.) Veliki »lavni stan javlja: 
Z a p a d n o b o j i š č e . — Gigantska, vsied si-

jajne hrabrosti uspešna borba na mnogih delih 
fronte. 

Armada kraljeviča Ruprehta: V nižini Lysa, ju-
gozapadno Deinza in med Lysom in §kaldo je iz-
vršil sovražnik po srditem streljanju močne na-
pade. Od enega krila napada do proge, ki voal iz 
Courtralja v Ontenaarde. smo odbili napad pred 
našimi črtami. Severno Skaide smo sovražnika po 
prvi majhni pridobitvi na prostoru kmalu ustavili. 
Nova črta med Ingooigemom in Avelgemom je bila 

te so angleške in škotske Čete izsilile prehod čez 
Ecaillon med Vercliinom in Thiantom. Višine na 
vzhodu teh krajev so v naših rokah. Verchin in 
Motichaux je zavzela 4. divizija. Na njenem levem 
krilu je 51. divizija pognala sovražnika z desnega 
brega reke in je prodrla do zahodnega roba Main-
ga kljub silnemu strojniškemu ognju. V tem od-
sek-u je bil sovražni odpor posebno trdovraten. 
Tekom teh operacij smo prizadejali sovražniku 
težke izgube. Od včeraj zjutraj sem smo zajeli 
nad 7000 mož in uplenili nad 100 topov. Naše čete 
so sedaj dosegle splošno črto vzdolž sambreško-
oiškega prekopa — tik vzhodno Le Cateauja — 
zadnji rob mormalskega gozda — okoliš L e Que-
snoyja — Vendegies sur Ecaillon — skaldski pre-
kop. Krajevni boji so se vršili v odseku Valencien-
nes — Tournai. Naše čete so napredovale in zajele 
ujetnike. 

Ameriško uradno poročilo. 
24. oktobra. — Na verdunski fronti so se vršili 

ves dan krajevni boji. V manjših podjetjih v oko-
lišu Banthevilla so naše Čete porinile svojo črto 
naprej za 500 metrov, dosegle grič severno vasi 
in ujele 170 mož. Po včerajšnjem uspešnem pod-
jetju na vzhodu Moze smo se ustalili sedaj v en-
treeškem gričevju in gozdu. Na vsej fronti se na-
daljuje težak artiljerijski ogenj, zlasti pa na cha-
ti I Ionske m gričevju in v caureškem gozdu. 

POGAJANJA Z A PREMIRJE. 
\VASHiNQTON. 25. (Kor.) Osebni zastopnik 

predsednika WiIsona, polkovnik House in voditelj 
mornariških operacij, admiral Penson. ki sta pri-
spela v Pariz, bosta pri posvetovanju nemške 

w..d .„ 1M. — . Prošnje za premirje in mirovna pogajanja zastopa-
držana'pooordne'^protTp^novnVm"nrvTl"omr*Na bo- I a Jedinjene države 
jlšču je sovražna artiljerija tekom dneva obstre-
ljevala za fronto nahajajoče se kraje. Večiidel so 
btli razrušeni. Belgijsko prebivalstvo ima težke 
izgube na mrtvih in ranjenih. 

Med Skaldo in Oiso so se omejili Angleži včeraj 
na srdite delne napade. Južno Fanarsa smo vrgli 
sovražnika z obkolje valnim protinapadom v njego-
ve Izhodne postojanke. Jugozapadno Le Quesnoya 
in severozapadno Landreciesa so se izjalovili nje-
govi napadi pred našimi črtami. 

Armada nemškega cesarjeviča: Med Oiso in 
Aisuo večji euotni napadi Francozov na 60 km ši-
roki fronti. Glavni sunek je bil izvršen proti našim 
črtam med Oiso in Serro, kakor tudi med Sisson-
nom In Aisno. V odseka Serre in Souche je po-
izkušal priti sovražnik z obkolitvijo po narav! 
močnega ozemlja. Zgodaj zjutraj med Oiso hi Ser-
ro izvršeni napadi so se Izjalovili pred našimi čr-
tami. Popoldne se je ustalil sovražnik v Viliers le 
secu in na višini vzhodno vasi. Na ostali fronti je 
hi! odbit tudi popoldne in ie imel iako težke izgu-
be. V odseku Serre in Souche je zamogel so-
vražnik doseči naše črte le pri Mordersu in 
Froidmontu. pri Vesli in Pierrepoutu. Čete gene-
rala Llttwitza so z enotnim protinapadom zopei 
zavzele svojo staro postojanko med Veslo in Pier-
repo.ntoni. Na ostali ironti sovražnik vsled našega 
ogitia ni mogel prekoračiti odseka. Zapadno Aisnc 
so spremljala napade nasprotnika močna o klop-
ujaška brodovja. Napadi so se vzhodno Slssonna. 
na obeh straneh La Selve, kljub sedemkratnemu 
navalu popolnoma izjalovili. Posebno močne napa-
de je i/vršil nasprotnik med Nizy le Comtom in 
Alsno. Samo četrta gardna divizija je uničila 23 
oktopniakov. Na višinah zapadno Aisne je vdrl so-
vražnik v naše postojanke. Kljub zastavitvi velikih 
sil sovražnik od vdorne točke ni mogel naprej. Deli 
naših sprednjih črt so ostali v njegovih rokah. Del-
ni boji v nižini Aisne. jugozapadno Amagna. So-, 
vražnik, ki je pri Amblyju začasno prodrl na se-
verni breg Aisne, je bil s protinapadom pognan 
zopet čez reko. Vzhodno Aisne je oživel topovski 
boj le mimogrede. Delni boji nasprotnika so potis-
nili naše postojanke ua severni del višine severno 
tirandpreja. V ostalem so bili odbiti. 

Gallvvitzeva armada: Na obeh straneh Moze le 
t o p o v s k o streljanje in manjši pehotni boji. Na 
./hodnem bregu reke so saksonske čete očistile iz 
zadnjih bojev ostalo ameriško gnezdo. — Armada 

oivode Albrehta: Južno Selle smo ujeli več mož. 
Načelnik generalnega štaba armade na bojišču. 

S O V R A Ž N A U R A D N A P O R O Č I L A . 
Francosko uradno poročilo. 

21. okt. zvečer. — N'a ironti ob Oisi so deli naših 
čet. prestopivši prekop, v višini Longchampsa pro-
drli na vzhodni breg in zajeli okoli 30 mož. Mec 
Oiso in Serro smo napadli popoldne. Vkljub odpo-
ru Nemcev smo znatno prodrli južno Orignyja 
Sainte Benoaite in severno Viliers le Seca. Na 
destii smo dosesli cesto Le Fcrte Chevresse proti 
pristavi Ferrieres. Javlja se več sto ujetnikov. 
Z ostale fronte se razun precej močnega artile-
rijskega delovanja na planotah vzhodno Vouziersa 
ne da nič poročati. 

Poročilo vzhodne armade 23. okt. — Dalje proti 
severu prodirajoče francoske čete so vdrle v Ne-
gotin. Po trdovratnem boju so prisilile srbske čete 
sovražnika, da se je nineknil na razaški (? ) fronti, 
•n so prestopile zapadno Moravo, nakar so napre-
dovale proti severu. Srbi so zajeli nad 300 mo/. 

26. okt. popoldne. — Tekom noči so Francoz je 
na fronti ob Aisni zavrnili dva poizkusa Nemcev, 
da bi prodrli proti njihovim črtam vzhodno preko-
pa med Longchampsom in Noyalom. Na ironti ob 
Serri in Soachi artiljerijsko in strojniško delova-
nje. Davi so začele francoske čete zopet pritiskati 
na sovražnika. Vzhodno Scissonne sta ostala dva 
.l^mška nenadna napada med La Selvo in Niza-
le Comte brez uspeha. Vzhodno Rathela je dobre 
izvedena operacija omogočila Francozom, da so 
vkliub trdovratnemu nemškemu odporu zavzel1 

vas Ambly—Fleurv med prekopom in Aisno. Fran-
cozi so ujeli 100 mož, med njimi več častnikov, ter 
uplenili veliko strojnic. Francoske patrulje, ki so 
operirale severno Olizvja. so zajzelc 20 mož. 

Belgijsko uradno poročilo. 
23. oktobra. — Nič pomembnih dogodkov. Pri 

flandrski armadni skupini so Francozi napredovali 
vzhodno Lyse. dosegli cesto Deinze—Kortryk med 
Petegeemonu. ki še ni zaseden po Belgijcih, in Ol-
seno ter napredovali severno Vichte. 

25. oktobra. — Sovražnik je včeraj pozno zve 
čer napadel naše črte na severni strani odvodnega 
prekopa. Razne naskočite kolone smo obstreljevali 
s te/.ko artiljerijo. Poizkus sovražnika, da bi pro-
drl iz Steenbrugge. Moernliuizana in Balgerhoe 
ka, smo zavrnili s težkimi sovražnimi izgubami. 

Angleško uradno poročilo. 
24. okt. — Danes zrutrai smo razširili ironto do 

Thianta (Skalda). Na celi fronti med saubreškim 
prekopom in Skaldo smo premagali sovražnikov 
odpor in nadaljevali prodiranje. Hudi boji so bili 
na številnih mestih. Na desnem krilu si je h di-
vizija izsilila pot proti vzhodnemu kencu Boisa 
L 'Eveque in je potem zavzela tudi vas. Severno 
tega kraja se bližajo naše čete zapadnemu robu 
morvalskega gozda in so zasedle Robesart. V sre-
dini našega napada so naše čete uspešno nadalje-
vale prodiranje do okoliša Le Ouesnoyja. Zavzeli 
smo vasi Poix du Nord in Les Tuilleries in pro-
drli preko teh krajev v smeri tngleiontaine. Vas 
Ghissignies je zavzela 37 divizija po hudem boju 
Sovražnik brani v tem kraju prehode preko Ecail-
Jona z odločnostjo. Severozapadno Ohissigniesa 

Nemški glas o VVilšonovih zahtevah. 
BEROLIN. 26. (Kor.) Poluradna »Norddeutsche 

Allgemeine Zeitung« piše: Kar ie predsednik Wi l -
son postavil kot svoj program, je nemški državni 
tajnik za zunanje stvari dr. Soli izrekel v rajhsta-
gu z vso jasnostjo in to se ne da izpodbijati. Dr -
žavni tajnik je označil za samo po sebi umljivo, 
da se mi, ker se alzaško-lorenski in poljski deli 
dežele nahajajo med 14. Wilsonovimi točkami, 
strinjamo z ureditvijo obeh vprašani potom mi-
rovnih pogajanj. Poljsko vprašanje pripada torej 
mednarodni razpravi, ki so za nje izvedbo in 
končni cilj odločilne Wilsonove programne točke. 
Ce hočemo program amerikanskega predsednika 
rešiti na vse strani lojalno, zahtevamo to lojalnost 
tudi od svojih nasprotnikov in kontrahentov. Pre-
ko Wilsonovega programa posegajoče zahteve od-
klanjamo. 

Nemška vojska ne kapitulira. 
BEROLIN, 26. (Izv.) *Tiigliche Rundschau« je 

priobčila brzojavko Hindenburga. v kateri pravi, 
da nemška mornarica in nemška armada ne boste 
kapitulirali pred amerikansko, temveč da se boste 
bojevali do zadnjega moža. 

Ludendorff odslovljen. 
BEROLIN, 26. (Kor.) Dejstvo, da današnje ar-

madno poročilo, ni podpisano, kakor doslej, po 
generalnem kvartirmojstru Ludendoriiu, temveč 
po načelniku generalnega štaba vojske na bojišču, 
sc opaža splošno. Politiški krogi sklepajo, da je 
general Ludendorff odstopil. 

BEROLIN. 26. (Kor.) Cesar Viljem je. ugodivši 
njegovi prošnji, generala pehote, prvega general-
nega kvartirmojstra Ludendoriia dal na dispozi-
cijo in določiL da je nižjeporenski iizilirsiki polk 
št. 39, "čigar imetnik je general, odslej imenuje z 
menom »general Ludendorff^. 

Nemške odredbe v Alzadjl la LorenL 
STRASSBURO, 26. (Kor.) V smislu dogovora 

alzaško-lorenske vlade z državno vlado se takoj 
ustavijo vse tekoče likvidacije sovražnega imetja 
v Alzaciji in Loreni. Nove likvidacije in odredbe 
za prisilno upravo se ne odrede več. Kako se raz-
veljavijo že dovršene likvidacije, se vrše sedaj še 
pogajanja. 

Pruska gosposka zbornica. 
BEROLIN, 26. (Kor.) V današnji seji gosposke 

zbornice je predsednik prebral naslednji- predlog 
konservativne stranke: V času največje stiske, v 
kateri se nahaja domovina, je dolžnost in pravica 
pruske gosposke zbornice, da izpove, kako ne-
zlomljiva je vez med prusko vladarsko hišo in nje-
nim narodom. Pruski krali najde svoj narod zvest 
tudi v najtemnejšem času. Gosposka zbornica bo. 
zavedajoč se svoje prošlosti, vedno stala kot bra-
nik pred prestolom svojega prirojenega vladarja. 

RAJHSTAG. 
BEROLIN. 26. (Kor.) Rajhstag je danes 

obravnaval v tretjem branju zakonski 
načrt na izpremembo državne ustave v 
smislu, da je za napoved vojne v imenu 
države potrebna privolitev zveznega sve-
ta in rajhstaga. Večirhake stranke so pred-
lagale napovedane izpremlnjevalne pred-
.oge glede privolitve zveznega sveta in 
rajhstaga za mirovne i>ogodfce, glede od-
govornosti državnega kanceiarja Tu po-
dreditve vojaške oblasti pod civilno 
. blast. Konservativci so srdito nastopali 
. roti tem predlogom in izjavili, da nc mo-
rejo sledili večinskim strankam na poti, 
katero so nastopile aedaj, ker se tako 
•maja zgradba armade v svojih temeljih. 

Državni tajnik Grober je izjavil, da bo 
Jržavua vlada v zveznem svetu delovala 
za sprejem predlogov. Vojni minister je 
pripomnil, da ne more v predlogih najti 
.ničesar, kar bi moglo omajati ustroj voj-
ake. Pri glasovanju so bili predlogi v tret-
jem branju sprejeti z vsemi proti glaso-
va oin konservativcev. Izid glasovanja so 
večinske strasike pozdravile z odobrava-
njem. S tem je izprememba državne usta-
ve v svrho demokratizacije in jjariamen-
:ar!zacije večinoma končana. Predsednik 
:*c ie konoiio pooblastil, da prihodnjo sejo 
skliče po potrebi. 

Amerikanska armada v Evropi. 
ROTTERDAM. 26. (Izv.) Vojni urad v Washi:ig-

lonu poroča, da se nahaja dosedaj 2.800.000 Ame-
rikancev na evropskih tleh. 

DR. KOROŠEC ODPOTUJE V ŠVICO. 
DUNAJ. 26. (Izv.) Dr. Korošec, dr. Čin-

grija in tajnik Jugoslovanskega kluba dr. 
Žerjav bodo odpotovali Jutri v Švico. 

NOVA AVSTRIJSKA VLADA. 
DUNAJ. 26. (Kor.) Kakor poročajo listi, 

namerava dvorni svetnik dr. Lammasch. 
kateremu je, kakor se sporoča iz parla-
mentarnih krogov, cesar poveril sestavo 

kabineta, sestaviti tako imenovano likvi-
dacijsko ministrstvo, in sicer brezstran-
karsko uradniško vlado, ki naj ima izre-
cen značaj prehodne vlade, in bi imela za 
program poleg dosege miru v prvi vrsti 
urejeno izročitev poslov osrednje vlade 
narodnim vladam in varstvo skupnih ko-
risti pri preosnovl državne uprave. Dr. 
Lammasch bi prevzel dosedanji kabinet, 
izvzemši dva resortna ministra. Finančno 
ministrstvo bi prevzel nemški poslanec 
dr. Redlich, ki ne pripada nobeni srtranki. 
Prvotni načrt sestave odposlanskega ka-
bineta, v katerem naj bi bili zastopani vo-
ditelji vseh strank, ae ie izjalovil ob odpo-
ru vseh narodnih strank. 

DUNAJ, 26. (fzv.) Ministrstvo dr. Uun-
inaseli do sedaj se ni sestavljeno. Gotovo 
je, da bo prof. Redlich prevzel finančno 
ministrstvo, toda pokazale so se nove te-
žave. Posl. Stolzl ne more prevzeti ju-
stičnega ministrstva, ker so mu to zabra-
nili nemški poslanci, v bojazni, da bi mini-
strstvo dr. Lammasch skupno s kabine-
tom Karolyi in z grofom Andrassyjem 
skienik) separatni mir brez Nemčije. Posl. 
Stolzl je to zameril svojim nemškim kole-
gom in odpotoval v Solnograd. Za mati-
čnega ministra je določen bivši predsed-
nik višjega deželnega sodišča na Dunaju 
vitez Vittarelli. Danes zvečer je sporočil 
naučni minister vitez Madejski, da pri da-
našnjem položaju poljskega vprašanja kot 
Poljak ne more ostati v avstrijskem mini-
strstvu. Poljaki so odobrili sklep naučne-
ga ministra. Brugi poljski minister ostane 
v ministrstvu. Verjetno je, da bo imeno-
van namesto viteza Madejskega kak sek-
cijski načelnik naučnega ministrstva. Da-
nes zvečer se pričakuje vrnitev cesarja. 
Tekom njegovega bivanja na Dunaju se 
pričakuje rešitev krize. Dr. Kramaf je obi-
skal pred avojim odhodom v Švico pred-
sedstvo Poljskega kluba m se je posve-
toval tudi o stališču Cehov in Jugoslova-
nov napram kabinetu Lammasch. Izjavil 
je, da so Jugoslovani in Cehi solidarni v 
tem. da načelno ne sme biti noben Ceh ali 
Jugoslovan v kabinetu. Poljaki -so odgo-
vorili, da nimajo povoda, da bi briski ral i 
ministrstvo dr. Lammasch, ker odobrava-
jo njegov program, ki vsebuje naslednje 
točke: takojšnji konec vojne, takojšnji 
sklep miru. kakor mogoče hitro likvidacijo 
in mirno preskrbi te v živil. 

Madžarska vladna kriza. 
BUDIMPEŠTA. 26. (Ogr. Kor.) Včeraj 

je sprejel vladar grofa Mihaela Karolyja, 
grofa Bathyanyja in bivšega ministra no-
tranjih stvari Gabrijela Ugrona, danes do-
poldne pa grofa Hadika. 

BUDIMPEŠTA, 26. (Izv.) Zapreka za 
rešitev krize leži v tem, da noče prevzeti 
grof Karolyi kabineta, dokler bo grof An-
dra®sy minister za zunanje stvari. Grof 
Karolyi zahteva, da se imenuje takoj sa-
mostojen ogrski minister za zunanje stva-
ri. To bi pomenilo, da mora grof Andrassy 
odstopiti. Socijalni demokratje, demo-
kratje in člani Karolyjeve stranke so iz-
javili, da ne bodo podpirali ministrstva, 
kateremu ne bi predsedoval Karolyi. -

BUDIMPEŠTA . 26. (OKT. kor.) Qrofa^ Mihaela 
Karolvia je vladar sprejel danes v posebni avcU-
jencu 

Cenzura. 
BUDIMPEŠTA, 26. (Izv.) Danes so bili 

vsi lrsti zaplenjeni, izvzemši ^Pester 
Llody«, »Pesti Hirlap« in »8 Uhr Abend-
b l a t t « * v ~ 

OLOMUC, 26. (Izv.) Tukajšnji češkim 
nemški časniki so izšli z opombo »brez 
cenzure«. 

PRAGA, 26. (Izv.) Jutri se bo vršil 
skupni shod vseh čeških in nemških časni-
karjev m vseh izdajateljev, ki bodo skle-
nili, da se ne podvržejo nobeni cenzuri 
več in da nobenega članka več ne predlo-
že državnemu pravdništvu. 

DENARNE RAZMERE V AVSTRIJI. 
DUNAJ, 26. (Kor.) Jutrišnja »VViener Zeitung* 

objavi naslednje sporočilo: Ker se je občinstvo 
vznemirjalo v zadnjih dneh zaradi govoric o na-
meravanem moratoriju, izjavlja sedaj vlada, 
da se o takein ukrepu ni niti razmišljalo. Vlada 
bi ub sedanjih razmerah moratorija nikakor ne 
smatrala za upravičenega ter je v polnem so-
glasju s kreditnimi zavodi mnenia, da bi tak ukrep 
imel zelo škodljive posledice. Začasno nastalim 
težavam v dobavi bankovcev se v najkrajšem ča-
su odpomore z raznimi pomočki. Predvsem se iz-
delava bankovcev bistveno poveča prihodnje ted-
ne. Poleg tega se bodo dale na razpolago prometu 
zakladnice vojnih posojilnic, neobrestljive zaklad-
nice Avstroogrske banke, potrjeni šeiri Avstro-
ogrske banke in zakladnice dunajskega mesta. 
Končno se uporabijo tudi v mesecih novembra in 
decembru 1918 ter januarju 1919 zapadajoči od-
rezki vojnega posojila za plačilni promet, ker se 
ukrene, da se bodo morali pri celi vrsti javnih 
blatcajen in uradov že pred zapadlostjo sprejemati 
v plačilo. V zasebnem prometu seveda ni nihče 
dolžan sprejemati teh nadomestnih plačilnih sred-
stev. Ni pa dvoma, da bodo z ozirom na zajam-
čeno zameno oz. odkup v bankovcih rabili enako 
dobro. . . . . , 

Skupni ministri na Dunaju. 
DUNAJ, 26. (Kor.) Minister zunanjih stvari grof 

Julij \ndrassv. ministrski predsednik bar. Hussa-
rek in skupni finančni minister dr. Spitzmiiller so 
danes z Budimpešte prispeli na Dunaj. 

spode župane, da izpolnijo to svojo dol-
žnost glede javnega varstva* 

Poživljamo gospode župane: 
1. da ustanovijo odbore Narodnega 

Sveta, ki bodo tvorili prostovoljno javno 
stražo. Orožne liste dobijo gospodje žu-
pani na okrajnem glavarstvu zastonj; 

2. v slučaju skupnega napada o2 strani 
klatežev ali v slučaju političnih izgredov, 
je treba klicati pomoči pri so sednjih ob-
činah, oziroma na.i se to nemudoma javi 
Narodnemu Svetu v Ljubljani, ki bo po-
skrbel za prvočasno pomoč. 

Prosimo gospode župane, da blagovolijo 
sporočiti Narodnemu Svetu v Ljubljani, 
kaj so ukrenili za vzdrževanje javnega 
miru, posebno da sporočijo, koliko mož 
so izvolili v odbor Narodnega Sveta. 

Za Narodni Svet: 
Dr. Anton Korošec 1. 

predsednik. 

< O S t a s I f a r o d n e f t S v e t i , 

Narodni Svet SHS v Zagrebu je pozval 
vse pristaše strank, da se strnejo po vseh 
mestih, trgih, vaseh in selih v 

ODBORE NARODNEGA SVETA. 
Z ozirom na ta poziv opozarja Narodne 

Svet v Ljubljani gopode župane na določ-
bo § 56 občinskega reda, ki pravi, da le 
ena najpofcUrvitnejSih dolžnosti župana, da 
skrbi z a k r f t j n o po li c i I o. to je, da 
skrbi za javni mir in red v občini. Deželne 
komisije so začetkom vojne pozvale so-

vine . . . . Vladar, ki je zakrivil vojno, mo-
ra proč. Ce bi Viljem preživel vojno kot 
vladar, bi se moralo obupati nad svetov-
nim razvojem. Njegov odstop je kar naj-
manjša poprava za ogromne grozote te 
svetovne vojne, katero imajo pred vsem 
»samovoljne oblasti« na svoji vesti! 

^ P o z i « K m e t o v a l c e m ! 

V slovenskih pokrajinah in v Istri so 
zaloge živil jako pičle; tudi ne morejo pri-
čakovati dovoza od zunaj. "Romunija in 
Ukrajina nočeta več dovažati in v ogr-
skem državnem zboru se zahfteva, da se 
ne sme izvoziti niti najmanjša množina ži-
veža iz Ogrske. Pripraviti se je torej tre-
ba. da bo slovenski kmet sam prehranjeval 
naše ljudstvo, dokler ne pride pomoč iz 
inozemstva. 

Vse polno tujcev prrhaja sedaj iz neslo-
venskih krajev v naše rodovitne pokraji-
ne ter odnašajo živež. Sedaj v teh hudih 
časih moramo pa skrbeti v prvi vrsti za 
naše otroke, da ne umrjejo lakote. 

Da otmemo naše ljudstvo preteči lakoti, 
je sklenil Narodna Svet pozvati slovenske 
kmete, posebno na Štajerskem, da ne pro-
dajo nič živeža tujcem, pač pa naj poma-
gajo našemu prebivalstvu. 

Nas kmet naj shrani in prihrani toliko 
živil, da bo takrat, ko bo potreba huda in 
ko ga pozove Narodni Svet, mogel nuditi 
iz svojih zalog domačemu prebivalstvu 
vsaj toliko, da ga reši lakote. 

Dr. ANTON KOROŠEC 
t. č. predsednik Narodnega Sveta. 

Dogodki o Reki. 

Razne politična vesti. 
Češka država republika.. Lz Ženeve se 

poroča: Češki poslovodja v Rimu, Bor-
sky. je izjavil napram dopisnikom pariš-
kih listov, <da more češka država biti edi-
no le republika, keT češki narod nima 
lastne dinastije, tujca pa noče imeti v 
svoji hiši. Obenem pa se ima tudi za svojo 
neodvisnost zahvaliti demokratskim stran-
kam. 

Češko odposlanstvo v Švici ima nalo-
go, da poleg političnih izivrši tudi* važne 
gospodarske naloge. Med drugim se uredi 
uvoz živil, zdravil, usnja in blaga za oble-
ko. Priprave za to so se že pričele spo-
razumno z inozemskimi vladami. Prevozi 
e izvrše z največjo hitrico, s čimer se 

doseže tudi znatno znižanje cene za to 
blago, ki se je poskrilo v špekulacijske 
namene. 

Porazsovori o premirju. »Neue Ziircher 
Zeitung« poroča iz Ženeve: Z zanesljive 
pariške strani se sporoča: Od ponedeljka 
•sem se vrše med Parizom in VVashingio-
noin porazgovori o vprašanju premirja. 

Ceščina izključni uradni jezik praškega 
mestnega sveta. Praški mestni svet je 
sklenil, da bo odslej vse stvari, tudi vo-
jaške, reševal izključno v češkem jeziku. 

Krvav spopad na budimskem kraljevem 
gradu. Iz Budimpešte se poroča, da je v 
petek prišla na dvorišče budimskega kra-
ljevega gradu velika množica večinomr 
vseučiiiščnikov, ki so tamkaj razobesil, 
madžarsko zastavo. Neki vseučiliščnik je 
nagovoril množico in poudarjal, da je 
avstrijski cesar pobegnil z Dunaja, ker sc 
tamkaj ne čuti več varen, in da more sa-
mo Ogrska še ščititi vladarja. Govornika 
je prekinil policijski uradnik in mu ukazal, 
naj odide. Množica se je potegnila za go-
vornika. in nastal je velik hrup in meiež. 
Prišlo je vojaštvo ter je prišlo med njim: 
in dijaštvom do krvavega spopada. Vo-
jaštvo je streljalo. Veliko oseb je bilo ra-
njenih. 

Francoski pogoji za premirje. lic rve za-
hteva v listu »Victoire« kot pogoj za pre-
mirje, da nemške čete ne izprazniio samo 
Francoske. Alzaške in Lorene ter Luksen-
burške, temveč tudi levi breg Rena. No-
čemo imeti na levem bregu Rena niti ene-
ga nemškega vojaka, niti po premirju niti 
po miru. Herve pravi, da si Francoska ne 
sme prisvojiti ozemlja na levem bregu 
Rena, ker je prebivalstvo nemško, toda 
ustanoviti se mora tu nevtralna zvezna 
država, ki bo varovala Francosko bodo-
čih nemških vdorov. 

Cesar — krivec. »Arbei-ter Zeitung« pi-
še pod tem naslovom o nemškem cesarju: 
»Cesar vidi, z rokami lahko prijema, da 
je v njegovi moči. da od »svojega« naroda 
odvrne žrtve, mu prihrani žrtve; ni mu 
treba storiti drugega, kot da odstopi, da 
opusti oblatit, ki jo sedaj vsak smatra za 
samovoljno prisvojeno; in cesar se brani 
odstopiti, hoče ostati cesar, das?ravno to 
nalaga narodu najbolestnejše žrtve: ali 
ni to naravnost grozno? Milijoni so mo-
rali dati življenje za hohenzollemski pre-
stol, dati svoje zdravje, Obstanek, da se 
vzdrži Viljemofvo gospodstvo: in cesar se 
brani celo te razmerama vendar zelo 
skromne žrtve in postavlja svoie osebne 
koristi nad vse potrebe naroda in doroo-

Na Sušaku izhajajoče »Primorske Novinec pi-
šejo: 

Sva krivnja za prekjučerašnje dogadjaje na 
Keci Ježi -na surovom ponašanju rečke državne 
poličke. Oko 10 i pol sati ujutro krenulo je kroz 
Via Uastello nekoliko naSih Jelačičevaca pod hr-
vatskim barjakom (zastavo) put (proti) Sušaka. 
Umesto da ih se mirno pusti na Sušak, ročka ih 
polico a stisne p dvije patruJe u nakani, da im 
otme (vzamete) hrvatski barjak. Videči se u ve-
likoj manjini i boječi se za mili im barjak, uzmak-
nu Jelacićevci do vojarne (vojašnice) svoje i obe-
siše hrvatski barjak na vojarni. Ali to istom bilo 
zazorno (zoperno) rečkoj policiji i zapovednici 
njem pošalju jednu patrulu put kasarne, da prisili 
Jelačičevce, da skinu (snatnejo) barjak. Jelacićev-
ci dočekaša pred vratima vojarne tu vojnu patrulu 
- pnsiliše je, da je uzmakia. 

Umesto da sada pusti mirno, da hrvatski barjak 
ieprst nad vojarnom hrvatskih vojnika, poslan je 
jedan vod voinika pod zapovedi jednog časnika 
protiv Jelačićevaca. Časnik ovoga voda dodje pod 
prozore (okna) vojarne i poviče Jelačičevcima. 
KOJI su bili na prozorima: >Die Flage herunter!« 
( »Zastavo doli!«) i zagrozi im se, da če Inače pu-
cati. Nato mu oni odgovore, neka se mirno od-
strani, mače, da če biti krvi, jer da oni ne dadu 
da im se njihova zastava vredja (žali). Časnik se 
odstrani i povuče svoj vod vojnika na vrh Via 
dela Kiss i zoposjednn popreko cestu. 

Uto ode jedno desetak voinika na Sušak i po-
nesu odanle barjak Jugoslavije te i njega izvese 
na vojarnu. Da ih ne zaskoči službena vojska po-
sta vrše se i naši Jelacićevci u bojni red uz vojar-
nu. Dok je jedan odio stajao tako uz vojarnu, dru-
gi odio krene kroz Via Catstello, zadje za ledja 
svojim protivnicima. Tako su ovi bili izmedju dvi-
je vatre (ognja) — da se tako izrazimo — i mora-
doše položiti oružje. 

»Neka nam puste na miru naše barjake i mi će-
mo biti mirni!« govorili su Jelacićevci. Ali da! Na 
Reci zar da bude barjak Hrvatske i Jugoslavije pa 
jos k tome na taj dan! To nije išlo nikako u glavu 
mudracima (modrijanom), kojima mozak prepota-
gano funkcionira i koje još nije dotakao ovaj silni 
val Slobode naroda. 1 opet bi poslat jedan odio 
vojske protiv Jelačićevaca i postavi se kod Tribu-
nala. Stoje jedni protiv drugih na par koraka: Je-
lacićevci protiv službene vojske. Ova pod zapo-
vedništvom jednoga časnika ozbiljna (resna) f 
mrka, naši Jelačićevci veseli i razdragani. Ma ne 
će oni nikome ništa da učine, samo neka se ne 
dira (dotika) u njih. Ali ako se dirne u njih bit će 
vukovi. 

I bilo bi sve. sve mirno prošlo, bio bi prošao dan 
bez krvi. bez devastacije (pustošenja), da nije 
».ausrukovala« i opet rečka policija. Cim opazlše 
naši Jelačićevci rečku policiju, a oni u redu i mir-
no spuste se niz _YIa Castello. Ali junaci policije 
oboružani do zubijtrrfcob). čim su opazili napredo-
vanje Jelačićevaca. povukoše se brže bolje u svo-
ju kasarnu. I tako to bilo nekoliko puta. Uto na-
jednom padoše dva hica (strela) sa strane policije. 
A tada nastade puškaranje (streljanje), Jelaćićevci 
pucali su u zrak, a jedan odio poleti naglo niz 
Via Castello. Tu je već ležao u krvi djak Ivan De-
lak. pogodjen u ledja od taneta (kroglje) rečke po-
licije. Ogorčeni odio Jelačićevaca provali u ka-
sarnu policije. Prvome, koji udje unutra, prokune 
(prekolne) jedan policista »prostačku ličku mater«, 
i uperi na nj revolver. Na to ga Jelačićevac pro-
bode bajonetom. Ostali se policiste razbegoše. Na-
to provali rečka nedgovorna masa u vojarnu poli-
cije I sasma je demolira i raznese stvari, popali 
spise, razruši zidove i prozore i vrata. 

Jelačićevci se opet jx>vukoše u svoje stare po-
ložaje. Doskora im podje za rukom razoružati i 
drugi odio policije, a na to provale u Castello i 
puste na slobodu ondje zatvorene dezertere. Dok 
su oni posli u Castello. navali i opet neodgovorna 
rećka masa na Tribuna], te je ondje haraćila (ple-
nila) i uništavah sve do čega je došla. 

Moramo istaknuti, da kod ovoga devastiranja nije 
nipošto sudelovao niti jedan Jelačićevac. već je 
to činila, kako rekosmo neodgovorna rečka masa. 

T o je u kratkim, ali istinitim crtama ocrtan-i 
ono, što se prekjučer dogodilo na Reci. Do svega 
toga ne bi apsolutno ni na koji način došlo, da je 
bilo i malo takta, ma i malo takta u rečke policije, 
pa i malo hladnoga razbora u onih. koii vode 
glavnu reč na Reci. Svaki drugi prikaz ovih do-
gadjaja, ako i malo baci krivnju na naše Jelačičeve 
podla je podvala (podtikanje). U tih jednostavnih, 
naših ljudi bilo je više hladnokrvnosti, više "zdra-
voga razuma nego u onih, koji su onako »mudre« 
odredbe rečkoj policiji davali. 

Državna policija da opravda svoj postupak, širila 
je glasine, da će 100.000 divliih Hrvata navaliti na 
Reku i da već dolazi dugačak vlak pun naoružanih 
Jugoslavena! 

Kako s pouzdane strane čujemo agresivni po-
stupak policije naložen je usled zahteva rečkog 
javnog biležnika dra. Fesusa koji je — kao i nje-
gova supruga — besan neprijatelj svega što nije 
magjarsko na Reci. 

I za ono. što se je dogodilo iza konflikta iz-
medju Jelačićevaca i drž. policije, odgovorna je 
potonja, jer je ona dala povoda svemu. Svi kas-
niji dogodjaji — ako i nemiti — razumljivi su jer 
se masa ne dade tako zadržati u stanovitim želje-
nim granicama. Hoćemo samo da konstatujemo, da 
pljačkaši (plenilci) i razbijači nisu bili ni iz tabora 
manfestanta. a niti — Jelačićevci. 

A o r o v i s a c i j s k e s t v a r i . 

KAJ DOBIMO TA TCDEN? 
Ta teden, od 28. oktobra do 2. novembra 

(15. razdeljevanje) se bodo mogla proti 
preščipnjenju izkaznice za živila na 
štev. 15 in predložitvi izkaznice za nakup 
kruha dobiti poleg dnevnega odmerka 200 
gramov (20 dek) Itriiha in dodatka 140 g 
(14 dkg) za delavce pri težKili delih, ki 
ostaneta nezmanjšana, naslednja živili in 
drugi predmeti aprovizacijske Komisije in 
sicer na osebo in teden: 

TESTENINE, 
eno četrtinko testenin po K 4*40 kg. 

KROMPIR, 
po! kilograma krompirja no K 1*60 kg. 

KISLO ZELJE! 
četrtinko kg kislega zelja po K 2'20 kg. 
Za krompir in zelje je treba prinesti s se-
boj posodo. 

SUHA ZELENJAD. 
10 dkg suhe zelenjadi po K i T — kg. 

CIKORIJA, 
eno osminko kg cikorije po K 9'60 

SOL. 
žno osminko kg soli po 28 vin. kg. 

MAST. 
Na vsakih 6 odrezkov uradne izkaznic? 

za maščobe, veljavnih za čas od 28. okt. 



u. an II. 
„EDINOST" it. 293 V Trstu, dne 27. oktobra ldl 

<1.) 3. nov. se bo dobila proti predložitvi v^h^društv^ih ^ o s ^ o b 7M m ^ B g 
izkaznice za živila, izkaznica živila, izkaznica št. 57 na 
katero se bo dobilo v običajnih proda-
jalnah do vštete sobote 9. novembra po 
f> dkg slanine po K 28, za neimovite 
sloie (z rdečo prečrtano izkaznico) po K 
14 kg. 
Za dobavo slanine morajo vsi brezpogoj-

no izročiti male izkaznice in predložiti 
istočasno legitimacijsko izkaznico za me-
so in maščobe, ki se preščipne na št. 12. 
Na izkaznico št. 56 se dobi slanina do so-
bote. 2. nov. 

KIS. 
eno osminko litra kisa po 52 vin. liter. 
Ta teden dobe kis lastniki izkaznic za 
javne kuhinje in ubožnico. 
DODATNE IZKAZNICE ZA MAŠČOBE. 

Dotične osebe, ki opravljajo težko delo 
ter imajo zato pravico do dodatne izkaz-
nice za kruh in do dodatne izkaznice za 
maščobe z odrezki, zaznamovanimi s 
črko S, dobe proti Izročitvi od rezko v te 
28. oktobra do 3. novembra izkaznico 
šl. 93 ter morejo nanjo do vštete sobote 
9. nov. v običajnih prodajalnicah dobiti 
J dkg slanine. Cena K 28'— kg. Izkaz-
nice št. 92 za 3 dkg slanine veljajo do so-
bote 2. nov. Izkazati se je z izkaznico 
za nakup kruha. 

IZKAZNICE ZA GOVEDINO. 
Tekom tega tedna se razdele izkaznice 

št. 61 za govedino in za neimovite sloje 
tudi izkaznice št. 61 toda z rdečo črto. 
PED1LNA MOKA ZA STARCE. BOLNI-

KE IN OTROKE, 
en zavoj redilne moke lA kg, po K i'4i> za-
vo ; Tekom tega tedna se preščipne št. 
I., rumenih in štev. III. sivih izkaznic, ve-
ljavnih za meseca september in oktober 
1918. Tudi izkaznica za naravno mleko 
daje pravico do redilne moke. Preščipne 
se ta teden št. IV. 

JAVNE KUHINJE IN UBOŽNICA. 
Lastniki izkaznic za javne kuhinje in 

ubožnico dobe ta teden: osminko kg ci-
korije, osminko soli. osminko kisa. 

v e M . 

M j [ g m gospodična k dvema otrokoma 2 in 5 
U l C 5 C let starima za 4—5 ur na dan, Plača, 
(eventualno hrana) po dogovoru. Natančneje se 
izve Piazza Caserma št. 1, I I I . n.-levo. 1305 

P r o d a 
se mladi prašiček 10 tednov. TI i ca sv. 
Mauricija 2, II. JeluŠič. 2962 

služkinjo, veščo gostilniških Jel. dobi 
dobro hrano in dobro plačo, služba stal-

na in takoj. Ul. Miraraar I (Re^taurant). 2957 
i f t e m 

stanovanje — dve sobi in kuhinja, 
ali hišica se iž^o. — Ponudbe pod 

.Čisto" na_ins. odd. Edinosti. 2956 
H e M i r a n o 

važnosti se prosijo vsi odborniki ter zaupniki po!-
noštevilne udeležbe. _ , , . „ M . 

Pogovor o ustanovitvi centralne Vnislte knjižni-
ce se bo vršil v sredo, 30. t. nw ob 6 pop. v Slov. 
Čitalnici v Trstu. Delegati slov. društev so napro-
šeni, da se sa udeleže polnoštevilno. Dobrodošel 
ie tudi vsakdo, ki se zanima za duševni napredek 
našega naroda. 

Žrebanje tržaških zadolžnlc iz leta 1899 se bo 
vršilo v sobooto, 2. novembra, ob 10 dop. v uradu 
občinskega predsedništva. Izžrebane zadolžmce in 
1. novembra zapadaioči odrezki se bodo izplače-
vali pri mestni blagajni v Trstu ter Kreditnem-za-
vodu na Dunaju in njegovih podružnicah, in sicer 
odrezki takoj, zadolžnice pa 14 dni po izžrebanju. 

Uvoz istarsko« vina u Trst. Po novom statutu 
\inskog ureda za Istru, koii je tu skoro bio odo-
bren od ministarstva za pučku prehranu, ima se 
platiti za svaku dobavnu dozvolu (kod prometa u 
Istri) doprinos za režijske troškove od 3 pare po 
litri a za svaku izvoznu dozvolu 10 para po Utn. 
Radi tačne kontrole u pogledu vršenja odnosnih 
propisa posebni odaslanik vinskog ureda pregle- M M | k || i a a a i a A «4mma(bmmin fdve sobi ali ena 
davati će izvozne dozvole, koje prate robu i to na n B D I i r U I I U S H U l U V U l l j S in kuhinja) v vili 
želiezničkim postajama u Trstu, na mulu umsep- j a l i ijj^it-i z razgledom na morje se i??^. Ponudbe 
pina i Sanita te na ulazu 11 slobodnu luku Kao i na n a I r e n e v i u j e l Boschetto 21" Istotam 
drugim želiezničkim postajama u Istri. j s e v z a r o e z a , ,a r u r dnevno v slu/.bo Ž E N S K O za 

Iz Štanjela. Josipa Hočevarja, smu župana na-; k d a n ; e oglasiti ?e je v času od 11 uop. 
šega. ni več med živimi. Vzela nam ga je v daljni j - 3 J ° 2950 
tujini ncusmilicna Morana. Tovariši pišejo o njem. • 1 1 

da ic bil on tisti, ki jih je vedno izpodbujaL 
nai ostanejo trdni v nadi in veri v našo bodočnost 

folija 
SDrejema delo na dom. Cene zmerne* 
Ulica Paduina št. 9, IV . vr. 14 

n f f l f t l l hrvatskog jezika. Traži se hrvatski djak 
U t i 1151J kao učiteij hrvatskog jezika za 10 g o 
dišnjegagimnazijalca Naslov kod inseratno^a odj. 
Edinosti P 33 

i nuni » i.«— - . . , 
v bodoči Jugoslaviji, po kateri ie pokojni Josko i y 
kopmeče hrepenel. Prišla pa je bela zena s svojo — 

Služkinjo 
vr. i 

tri o<ebe se iše«;. Dobra plača 
in dobra hrana l lic i S. Nicolo 9, 

-2»54 

jabolčnik, cele sode, po nizki ceni za 
irostilo ćai'ie, i>roda Kotel IIalkar-,1 

J 20.-)l 

l lica 
^935 

koso in pokosila vrlega mladeniča — edinea g- /u- ; I«|«|m4mm 
pana. In zgoditi se je moralo to ravno sedaj, ko se, 1 £ V H I K M 
voina že bliža svojemu koncu! No, tudi on je moral Trst. 
doiirinesti žrtev za našo bodočnost. nas$ ujedmje- . - — 
11 ie Preminul je dne 7. oktobra 1918 v Birzuti (200 ; n f n f sprejema vsakovrstna popravila ur. 
km severiio-za padno Odese ob glavni progi Ode- ] U l U l Man/oni 17, vrata 2. 
sa—Podwok>czyska) po k r a t k i i J i n f r a n c o šč ino za začetnike in vi-

sokošolce uči ve-tna učiteljica. 12 
Ulica Acijuedotlo :j3, IV . levo. 2G60 

Kdor Ima številke »Edinosti« od j mAVMlftX2A v Rojanu, nižje obeh železniških 
naj jih prinese ali pošlje našemu. ^ r a t n ^ u od- f Jg||||J|J£g ? r , d o J r o v p o d Konkonelom. okoli 
delku (ul. sv. Frančiška d Assisi št. zo. pmu<-tc/ s e p r o J a ž i v a v o d a k a m e no lom, 
proti primerni nagradi- s t a r j gO Zd. Cena iO.OOO K na odplačevanje. Naslov 
~ ~~ pri ius. odd. Edinosti. 3229 D A R O V I . 

_ V počaščeuje sponuua umrlega brata dr. Fer- PfO(|||||| 
dinanda Pcrliavca daruje za Sokola v Trstu M.-
r osi a v Ambro/.ič 20 K. Denar hram "Prava. 

_ V počastitev spomina pok. Avgusta Waschte-
ta so darovali za Narodni Svet » SHS « : omgjc 
Prlekov na Opčinah K 100, Pevsko dnistvo >Ko-
loc v Trstu K 50. por. Klemencic K 50 dr. t . >ia 
vik K 40. Tomažič K 40. dr. F. Kolterer K 20, 
iadpor. Dobovišek:K 20, St. Detela K 10 K Mah-

posteljo za dve o^ebi T "lica Traver-
sale al 13osco 3 l. vr. 7, 2910 

U č i t e l j i c a 
nauč? govoriti nemški in francoski 
v treh mesecih. Maioliea 17. II. 29'j0 

Delavnica mrtvaških krst 
j v s a k e mere ta vrste, bele tajrne. Prodno 

t Vekoslav Mrak. Po kratki, a silno težki bolez-
zni, sedaj tako neusmiljeno ra-zsajajoči pljučni kugi 
je danes zjutraj preminul član našega uredništva, 
g. Vekoslav Mrak. zapuščajoč vdovo in komaj 
dveletnega sinčka. Ob zaključku lista nam je pri-
spela ta pretresljiva vest, in ne moremo danes 
drugega, kakor da se klanjamo pod tem zlokobnim 
udarcem. Kdo naj potolaži vdovo, samo na bol-
niški postelji in ubogega otročiča, ki prepuščen 
sam sebi. sicer ne more pojmiti strahote smrti in 
bolezni, a vendar ostaja sam. Klanjamo se udarcu 
in žalujemo ^ 

Važen sestanek zaupnikov sklicujem v Čitalnico 
za torek, 29. t. m., ob 8 zvečer. — Dr. VVilfan. 

Današnja »Edinost« je zaradi pomankanja pa-
pirja morala iziti samo na dveh straneh. Stisnili 
smo gradivo in oglase na najskrajnejše, da vsaj 
kolikortoliko udovolj imo občinstvo. Upamo pa, 
da se te neznosne razmere v kratkem izpremene 
na boljše. 

Pogreb gospe Ivanke Malalanove. Kmalu popol-
dne — v petek — so se zbirali ljudje pred hišo 
žalosti na Opčinali. Prihajali so vaščani obojega 
spola, vseh starosti in vseh slojev; nepričakovano 
veliko je prihajalo gostov iz mesta, druge okolice 
in s Krasa, da vidijo še enkrat vsem toli omiljeno 
ženo in se poslove od nje. Vsem se je zrcalila glo-
boka, resnična žalost na obrazih in rosila je solza 
po mnogoterem licu. Ko se je bližala določena če-
trta ura, je bila zgrnjena velika množica pred hišo 
Malalanovo. 2e so bili tu tudi duhovniki. Samo 
voza pogrebnega Dodjetja iz mesta s krsto še nI 
bilo. Čakali smo in čakali nestrpno. Zastonj! Ze 
se je jel razgrinjati mrak črez zemljo in voza še 
ni bilo. Slednjič je prišla vest. da voza — ne bo, 
ker je obtičal nekje na »stari cesti« in ne more 
dalje. Konji niso mogli speljati težkega voza pre-
ko strmine. Tudi žival trpi pod težo sedanjih raz-
mer — oslabljena je. Pogreb se je moral odložiti na 
niaslednii dan, v soboto, ob 10 predpoldne. Dej-
stvo, da je kruti čas tako nemilo posegel tudi v to 
žalno slavnost, slavnost užaloščenih src v naj-
resničnejem pomenu besede, je še bolj potrlo itak 
že potrte ljudi. Naravno je, da mnogokateri, ki je 
prišel v petek, ni mogel priti zopet v soboto. Ven-
dar je bila žalna slavnost veličastna, — udeležba 
dostojna vredne žene. Zastopana so bila vsa vo-
jaška poveljništva. skorai vsi kraji okolice, vaško 
načelui.štvo. Tudi postajna načelnika južne in dr-
žavne žcleznice sta došla in poleg njiju mnogo že-
lezniških uslužbencev. Seveda so tudi vaščani v 
velikem številu izkazali pokojnici zadnjo čast. V 
velikem sprevodu so nosili krasne poklonjene ven- j 
ce: družine pokojničine. aprovizaciie, tramvajske j 

poslan .Narodnemu Svetu SHS« v ^ j a n i . 
_ Za Sentvidsko šolo darujejo ob priliki srečne 

Poroke družine Kamuščič Ivan Jercog Antomje K 
^0 družina Kamuščič Miloš K 20. druzma Jercog 
Valentin, Ana K 20. Denar hram uprava. 

Poslano) 
OBJAVA! 

Deželna poslovalnica c. kr. avstr. 
sosiih vdov 1« sirot kakor tudi za mladinsko 
larstvo to preskrbbo o t " k na Primorskem ima 
č asf na znani t i p. n. občinstvu, ^ nabiralni teden 
(19. do 26. oktobra) ostane v veljavi še za. J « 
mesec oktober in to vsled tega. ker je bi o v sled 

bStezni nemogoče, izvršiti nabiralno delo 
tekom prvotno za to določenega tedna 

7ate-adel se občinstvo, osobito čč. župni uram 
in šcAska vodstva naprošajo, da blagovolijo podpi-
rat? naše delovanje ter se ponovno opozarjajo iia 
n ' p f a b o ves nabrani denar uporabil k -
kHučno le v mejah dotičnega nabiralnega okraja 
^ s i c e r fe v ^ o A s t pripadnikov do l ičn i narod-
nosti. _ 

* ) Za članke pod tem naslovom odgovara 
uredništvo le toliko kolikor veleva zakon. 

se po zmernih cenah. — Ulica S. Francesco 
d' Assisi št. 64. 

A 
t 

S tužnim srcem naznanjamo vsam so:odnilrom* 
trijateljem in znancem, dx je naša nad vse ljub-
ljena hčerka oz. sestra 

Josfplna KJuder 
v najlepši dobi 16 let dne 25. t. m. j..o kratki in 
mučni bolezni mirno v Gospodu zaspala. 

Pogreb se bo vršit 27. t. m. ob 4 pop.'iz hiSe 
žalosti Sv It an-Nova cesta S t. 254 na pokopališče 
v Katinari. 

Anton, Mar iia, starši. 
Viktorija i Ivanka« Marija Edvard 

sestre. brat. 

Ž1VNOSTENSKA BANKA 
P O D R U Ž N I C A v T R S T U 

»lica fttttnsamal rt. Mana Tereia. - Lastea »alala. 
Delni&ka glavnica K 120.««U>00. - Rez. zaklad K 41,500.000 

liYTiu]e kulantoa vse baačai in Bfljduiat transakcij« 
= U r a d n a u r a o d > - 1 

M A L I O G L A S I 
se računajo po 8 vin. li^eda. - Debelo tiskane 
besede se računajo dvojno. Najmanjša pristojbina 

znaša 80 vinarjev. : — : 

Diplomirano 
Edinosti. 

učiteljica uci petje v hrvatskem 
jeziku. Naslov pove in s. odd. 

u . , , | i vsak dan I dam za j jca. 
a r u n , io. i v . vr. i a _ _ _ _ _ 

Torrente 
2967 

sobo in kn-družbe. rodbin Žnidaršič, Rebec in Keber-Orudeiir ] Hnn i l f i iM m a l ° rabljeno pohištvo, ? 
Podlesnik. Koudukt je vodil veleč. g. župnik-dekan , ftTOUUlII hinjo. po nizki ceni. A eč P n v r a t ^ i £ i 
Cink ob azistenci. Polna cerkev je nudila lice ve 
like slovesnosti. Tudi pevsko društvo »Zvon« je 
položilo pokojnici zadnji tribut ljubavi in hvaležno-
sti: zapelo je pretresljive žalostinke pred hišo ža-
losti, v cerkvi in ob grobu. Vsa tu žalna slavnost 
se je izvršila tako., da je zgovorno pričala o veliki 
in splošni ljubavi, ki je je bila blaga pokojnica de-
le/.na daleč naokoli, in o splošnem spoštovanju, ki 
je uživa rodbina Karla Malalana. Naj počiva v 
miru blga žena in zvesta hči svojes naroda! 

Kadri jugoslovanskih polkov se vrnejo v do-
movino. Z Dunaja se poroča, da je vojna uprava 
že ukazala, da se premeste kadri jugoslovanskih 
polkov v domovino. Vojna uprava se kljub tej 
obljubi izgovarja, da se to ne bo moglo tako hitro 
izvršiti, ker ni na razpolago zadostnih prevoznih 
sredstev. 

»L* italianita del Lavoratore«. Rendiamo noto ai 
nostri lettori che causa 1* assoluta mancariza di 
spazio rimandiamo al numero di domani V articok) 
L'italianita del »Lavoratore«. 

Podaljšanje zatvoritve šolskih zavodov. Vsled 
ukaza c. kr. namestništva ostanejo zatvorjeni vsi 
šolski zavodi v Trstu in okolici še do vštete ne-
delje, 10. novembra t i . 

Sovražni zrakoplovi. Namestništveni svetnik 
razglaša: Že večkrat se je prigodilo. da so pristali 
sovražni zrakoplovi v naših krajih. Kdorkoli zapazi 
pristanje takega zrakoplova, ali i e ga sploh kje 
najde, je obvezan, javiti to natbližii orožiliški po-
staji ali javni varnostni straži. 

Sladkor za popravo vina. C. kr. kletarski nad-
zornik, Artur Fabiani. obvešča interesente, da lah-
ko dvignejo sladkor za popravo vina proti pred-
ložitvi izdane jim dobavnice pri veletrgovcu, jwi 
katerem jim je nakazan. Oni, ki spadajo v podro<3e 
občine Koper, dobe^sladkor pri c. kr. okrajnem gla-
varstvu v Kopru. 

Z. J. Z. V ponedeljek, 28. t. m., se vrši ob 8 zvp-
Čer v društvenih prostorih v ulici Carintia št. Z9 
seja osrednjega odbora. Radi izredne važnosti 
dnevnega reda pričakujemo točne udeležbe. 

Mestna zastavljalnica. V ponedeljek. 28. t. m.. 
bodo prodajali na javni dražbi dopoldne in popdl-
dne nedrajEOcenl pr.edmeti, popoldne rabljeno peti* 
lo. zastavljeno meseca majnika 1918 na zastavfe 
listke serije 143 od št. 34.000 do 36.000. ] 

Akad. fer. društvo »Balkan«. Danes, v nedeljo, 
ob II dopoldne v kavarni Commercio nujen sesta-
nek zaradi udeležitve pri pogrebu pok. tov. dr. 

Odborova seja ženske podružnice C M D bo ; v 
ponedeljek, 28. t. m. ~ JPredsednica. -

Odbor podružnice ZJ t Trst I. naznanja svojim 
članom, da se nahajajo novi društveni prostori j v 
poslopju šole Sv. Vida. ulica Franca 5. pritličje. — 
Odborova seja se bo vršila v torek, dne 29. t m 

ul. Cal vola 8 m v Uovdovih-hišah. 
2960" 

n * M « M kozo z mlekom švicarske pasme, imelu 
P F O a O m bo kozlička januarju ;9ii». 
Sc5rcola G0G. 

U s n j e 
za čevlje 3t. 45 zamenjam za živila-L 1-
Barrierst 11, L levo, 

H M V t t v najem 2 sob ;, sobico in kuhinjo 
U U l i l nora. Lepo stanovanje ua deže i. 
santa 's22. 

s pli-
Skala-

2965 

T r s o w k e $ n 
Campanile št. 13 

vajenca sprejmem za takojšnji 
vstop v trgovino jest v in. 11Lica 
Ivan Bidovec. 

K l a v i r 
za koncert, strune prekriža e. se proda 
za 3.300 K . Rossetti 24, I t K u nad. 

izvršuje in popravlja klobuke. *»a 
razpolago so tudi že pripravljeni. 

Cene"zmerne, postrežba toCia. Medni salon, Bar-
riera 15, III. 

Hodlstko 
2959 

Prodam ?akonsko sobo, svetlo, i u ove enaki 
postelji z vzmeti, ter omaro s 4 pre-

d. Ji, lepo toaletno mizo z mraroorjem. temu m in 
eno pos.eijo za eno osebo, fc-ol tario 29, ^ ^ 

G o s p o d i č n a 
Ponudbe i>od 

Vi zna perfektno italijanski, pe 
i5će za x>oučevanje tega jezika 

Italijanščina-4 ins. odd Edinosti. 

S tužnim srcem javljamo vsem sorodni-
kom in prijateljem prežalostno vest, da je 
naša preljubljena hčerka oz. sestra 

M a t i l d a V o l k 

po kratki in mučni bolezni mirno v Go-
spodu zaspala. 

Pogreb predrage pokojnice se bo vršil 
danes, v nedeljo, 27. t. m., ob 2 pop. iz hiše 
žalosti ul. Amerigo Vespucci 41. 

Trst, 26. oktobra 1918. 
Frančiška in Mihael, starši. 

Ferdinand, Josip, Vladimir, Marija 
bratje in sestra." 

Novo pogrebno podjetje, Corso 47. 

je danes po kratki bolezni v 74. letu svoje 
starosti mirno v Gospodu zaspala. 

Žalujoči nečaki Anton in Ivanka Velu-
šček in prenečaki Valter, Ervin in Antoni-
ja naznanjajo vsem sorodnikom in znan-
cem to prežalostno vest. 

Pogreb predrage pokojnice se bo vršil 
danes, v nedeljo, 27. t. in., ob 41 L* pop. iz 
hiše žalosti ul. Ponzanino 15. 

Trst, 26. oktobra 191S. 
Novo pogrebno podjetje, Corso 47 

Uredništvo „Edinosti" naznanja prežalostno vest, da je danes 
zjutraj umrl po kratki, silno mučni bolezni, pljučni kugi, gospod 

Vekoslav Mrak 
«« i u « . 

Čas pogreba se naznani pravočasno. 
Toliko prezgodaj umrlemu tovarišu trajen spomin ! 
TRST, 21. oktobra 1918. 

S potrtim srcem naznanjamo vsem prijateljem in znancem tužno vest, 
da je naš ljubljeni sin, oz. brat in nečak 

d r . F e r d i n a n d P e r h a u e c 
c. kr. sodni avskultant 

danes po kratki in mučni bolezni, previden s svetotajstvi, 28 let star, mirno 
v Gospodu zaspal. 

Pogreb nepozabnega pokojnika se bo vršil v ponedeljek, '28. oktobra 
1918, ob 91/* dopoldne iz mestne bolnišnice. 

V TRSTU, 26. oktobra 1918. 
Marija vd. Perhavec, 

mati. 
Mici, Stanko, Vladko, MIlan, Vida . 

bratje in sestre. 
Dr. Gustav in Roza Gregorin (odsotna), Jakob Gregorin, strica. 

Novo podrobno podjetje, Corso 47. 

t 
S potrtim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem iti znancem prti*alo->tuo 

t, da je naia preljubljena hči ozir. sestra in nečakinja, gospodičnu 

J O S I P I N A C I C a O J 
uradnica 

včeraj, po kratki in mučni bo'ezni, previđena s tolažili >v vert), mirno v Go poda 
zasi>&La. 

Pogreb drage pokojnice se bo vršil danes, v nedeljo, 27. t. m., ob 4l/t pop. i/, lii^o 
žalosti nI. Oistnforo Coiombo št. 3. TRST, 2(5. oktobr« 1^18. 

I v a n in T e r e z a C l g o j , starši. 
P n v e l , I v a n , brata. E m i l i j a , T e r e z i j a S i l v i j a in M a r i j a , O.-tali sorodniki 

Novo pogrebna podjetje, Corso 47. 

Za vse dokaze iskrenega sočutja povodom smrti naseda pre-

ljubega brata oz. nečaka 

L a i c e l i i k s i i š i š 

c. kr. poštnega asistenta 

ter za častno spremstvo na njegovi poslednji poti se najtopleje 

zahvaljujejo © S i a l i . 

F o t o š r o f i č n i a t e l j e D A G U E R R E r & s r ^ ^ j K ^ 
m |jait> »Inseratol oddelek Emuosti« -Trst — Ccrso štev. 39 — Trst. 

Razglednice v platinu. Specijaliteta: slike 
v barvah, iotoschiz,zi. Gabinet, visit, po-

večanja, reprodukcije vsake slike. 
: : Električna razsvetljava. : : 

Ulica Sv. Frančiška Asiškega 20. pritličje 

Zobozdravnik ¥ J . CERMAK 
v Trstu, nI. hl!i Poste vecchle 12 vogal al. Asi Post? 
Izdiranjezobov brez bolečin. Plombiranja-
Umetni zobje. Umetni zobje. 

s r e b r o Sn d r o s u l l e 
kupuje po najvišjih 
cenah d o b r o z n a n a 
urama in zlatarna 
A . P O V H v T r s t u 
Trg Stare mitnice (Bar-
riera veccUia) štev. 3 

H S H B H B 

D R . M R A Č E K 
zobozdravnik 

Trst - Corso štev. 24, !. nad. - Tr t J 
Od 9 — 1 2 dou. in cd 3 - 6 pop. 

Brezbolestno izdiranje zob, plom-
biranje in umetni zobje. 

D R . T E e i L A Z i C 

— s p e c i j a l i s t z a o t r o š k e b o l e s n i — 

s e i e p o v r n i l 
i n o r d i n i r a o s S 2 — 4 p o p . 

U l i c a S t a d i o n 6V S. (gledališče Fenice) 
Telefon št. 26-21 

! en četrt kg najboljšega čistila za čevlje. 

C e n a K i ' — . D o b i u a s s p o u s o d ! 

J A D R f l H S K A S l K S 

T r s t , V i a C a s s a d i R i s p a r m i o 5 
(Lastno poslopje) g 

Delniška m m H 30,Qae.G00. tezsrva K 8,000.08« 
F I L I J A L K E : Dunaj Tegethofstiasse 7 - 9 
Dnbrovnik. Kotor. Ljubljana, Metković. Opatija 
Split, Šibenik, Zadir . J*spozitur . i v .Kranju. 

VLOG iT NA KNJIŽICE 

m M ^ i i n n s 

31 o a o 
od dneva vloge do dneva vzdiga. Itentai 
plačajo banka svoje -a . Obrestovanje v lc^ n -
tekočem in žiroraćunu po aogovoru - Akre.etiv 
čeki in nakaznic na vsa ta-in iaozeais.ca tvlu •» 
K U P U J E I N P R O D A J A : Trelno3tno papirji 
rente, obligacije, zastavua pisraa, 
delnice, srečke, valute device, promeae itd uaje 
PREDCJ21E na vrednostne papirje in bla^O 
ležeče v javnih skladiščih. SAFfo DEPOSmi 
P R O M E S K Prodaja srečk razredne lote-
rije. Zavarovance vsakovrstnih papiriev proU 
kurzni izgebi, rerizija žreoanja sreftk u t. d. 
brezplačno. Stavbni kre lit. rem^ucs kreditu 

" Borzna naročila. — Inka so. 
MENJALNICA. ESKOMT MENIC 

Telefoni; 1463, 17J3 in 2*1 <5. 
U r a d a « arai od • do t popoldne 

Brzojavi: JADRANSKA. 

U K f t i n M L n u m 

Vrže se eno kocko LI RIONA v l/4 1 vode 
ter se meša do prekuhan a. Naposled se od-
strani od ognja in se zlije čez nekoliko mi-
nut v zaklepno posodo. Čez nekaj časa se 

strdi tekočina v 

č e t r t R ž n o i f e o l j s c u r s t e K r e m - u o s K a , 

'ki zadostuje, tudi pri naj\ečj; uporabi tud 
za en mesec. 

Navodilo je tisknno tudi na zavitku in je 
lahko razumljivo. 

ZaLOS f l iti EPiBfi PROPfi)/! LORION-B 

D i m o ) L o K r a l 

F r a n z - J o s e f s K i i l 7 9 ( I n d u s t r i e p l f i t s ) 

Glavni zastopnik in založnik za Trst,lslro. 
Furianijo, Dalmacijo in Trldent: 

F R . M E L L — T R S T 


